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We speak your language

1. Please state your native language:

2. Please state the language pairs you work with

SR S

3. Please state the service rates according to the language pairs

Language pair 1. 2. 3. 4,

Translation
per source page

Interpreting
per hour

Editing/proofreading

per source page

Localization
persource page

MTPE (Machine Translation Post Editing)
persource page

Minimum charge
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We speak your language

4. Please let us know if you are a court certified translator in one of the language pairs you work
with, and state your rates for the following services:

Language pair Translation + Localization +

cee . Editing/proofreading + o

certification of e g(p g. certification of
) certification of translation .
translation translation

(source page) (source page) (source page)

5. Please let us know if you offer the service of subtitling (If you do, please state your rate per
minute in euros)

6. Please let us know if you use CAT tools. We listed the ones that are most commonly used:

CAT tool . I work with the tool, but | do not
I have my own license own a license
SDL Trados
Memsource
memoQ
Across
XTM

7. Other CAT tools you might be working with:
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We speak your language

8. We sometimes receive client requests for translations which do not exceed 50 words. Would
you be open to this kind of collaboration?
Please have in mind that, due to their nature, these projects cannot be charged according to the
minimum fee and would therefore be charged in one of the two following ways:

1) Smaller fee agreed upon for this kind of translations (feel free to let us know the rate you
would accept for these projects)
2) Hourly payment (with the unit of time relevant to the size of the project, i.e. 0.25 h/0.5 h)

Yes, | am interested

No, | am not interested in this kind of collaboration

9. Please let us know which fields you feel most comfortable working in:

10. Please let us know if you wish to be included in our official translator and external
collaborator list in case we establish collaboration.

Yes, | agree

No, | do not agree




